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CAPE VERDE 


CAPE VERDIAN OFFICIALS TO VISIT GUINEA-BISSAU 
AB301252 Paris AFP in French 0257 GMI 30 Jun 82 


[Text] Praia, 30 Jun (AFP)--A delegation of high-ranking Cape Verdian offi- 
cials will visit Bissau at the end of July in order to arrange the modalities 
for reconciliation between Cape Verde and Guinea-Bissau. 


During their meeting in Maputo (Mozambique) 2 days ago, the heads of state 
of the two countries--President Aristides Pereira and Gen Joao Bernardo 
Vierira--agreed to resume their relations which were suspended following 
the November 1980 coup d'etat in Bissau. 


But it is good to advance with prudence and to take into account the new form 
that the relations will take in the future, President Pereira and Minister of 
Foreign Affairs Silvino da Luz stressed during an interview with an AFP cor- 
respondent. 


As they explained, henceforth relations between Cape Verde and Guinea-Bissau 
will be based on ordinary relations between two states, whereas until November 
1980, the relations between the two states reflected a particularly close 
nature; the African Independence Party of Guinea-Bissau and Cape Verde 

[PAIGC] was the ruling party in Praia as well as in Bissau. The PAIGC under- 
took the struggle for the liberation of Guinea-Bissau and led it to inde- 
pendence in i974, It did the same in Cape Verde, which won independence in 
1975. 


Subsequently, Cape Verdian President Pereira became the secretary general of 
the PAIGC and President Luis Cabral of Guinea-Bissau its deputy secretary gen- 
eral, The latter's overthrow and arrest on 14 November 1980 caused a break 
with Praia, where a new party was immediately formed--the African Independence 
Party of Cape Verde [PAICV]. 


According to President Pereira, former President Cabral, who has been in exile 
in Cuba since January 1982, could in near future settle in Praia with the 
consent of Bissau. 


Despite the explosion within the party, Bissau has maintained the "historical 
and mystic" initials of the PAIGC, of which the last letter "C" representing 
Cape Verde constitutes one of the most delicate points of the dispute to be 








settled. For Praia, the maintenance of this "C" is an unacceptable interfer- 
ence into the internal affairs of Cape Verde. 


Nevertheless, pragmatic, the Cape Verdians prefer to clear the ground before 
tackling this thorny issue. Preliminary meeting between delegations of the 
two countries will be held to solve the outstanding issues, essentially the 
problem concerning the ownership of the maritime company, NAUICAM, which in 
the past was owned by both countries as well as the problem of mutual debts 
and loans not yet settled. 


These delegations will also arrange for the necessary mechanisms for the re- 


vival of their cooperation in the diplomatic, cultural, technical and economic 
sectors. 


Cape Verdian authorities have insistently reaffirmed the everlasting nature of 
their bonds which were established during the struggle for independence and 
always insist on the oneness of political and cultural ideals between the two 
peoples, who are among the poorest in the third world. 





Undoubtedly, there are many glaring difficulties between these two countries. 
First of all, geographically, Guinea-Bissau is on the continent while the 10 
islands forming the Cape Verdian archipelago are more than 800 km away from 


it. Guinea-Bissau has a subtropical climate--very humid--while Cape Verde 
suffers from chronic drought. 


These differences produce some effects on the economies of the two countries. 
The economy of Guinea-Bissau is principally based on agriculture, whereas in 
Cape Verd in addition to enormous agricultural development efforts, inter- 
esting commercial and industrial expansion activities are underway. 


In fact, even though the Cape Verdians assert that they belong to Africa and 
join all the continental and regional organizations, their geographical posi- 
tion, their ethnic composition, the influence of 4 centuries of Portuguese 
occupation and their temperament all push them in the direction of the 
Americas or Europe, where some 500,000 emigrants live, compared to a popu- 
lation of the Cape Verdian archipelago which does not exceed 300,000 people. 


CSO: 4719/1143 























CHAD 


MINISTER ATTENDS BEAC BOARD OF DIRECTORS MEETING 
Ndjamena INFO TCHAD in French 1 Apr 82 p 1 


[Article: "Central Bank Debts on Chadian Treasury Examined by BEAC Board of 
Directors" ] 


[Text] Minister of Economy and Finance Gangbet Kosnaye returned Monday from 
Libreville, where he particiapted in the board meeting of the Bank of Central 
African States (BEAC). As usual, the ministers of finance of the five Central 
African countries united within the BEAC (Congo, Central African, Cameroon, 
Gabon and Chad) examined the financial situation of the region and of the 
Central Bank. 


The BEAC board of directors also adopted so 2 practical measures, such as the 
nomination of a national director for the Ndjamena office. The new director 

of the Ndjamena office is Idriss Ousmane, a Chadian executive previously 
employed at BEAC headquarters in Yaounde. Also with respect to Chad, the 
board further examined the problem of BEAC debts to the Chadian Treasury. The 
Chadian delegation asked whether these debts were considered "irrecoverable." 
It was not possible to settle the problem, and the board of directors suggested 
to the Chadian delegation that they submit the dossier to the bank authorities 
who will lay the matter before the heads of state of the monetary area. 


In the Gabonese capital the minister of economy and finance also took part in 
a meeting relating to the establishment of a Central African Economic Commun- 
ity. This meeting, which brought together 11 countries, is the continuation 
of the last UDEAC [Democratic Union of African States] summit (December in 
Libreville) which approved the creation of an extensive economic system in 
order to strengthen cooperation between the countries of the subregion. This 
summit, in which President Goukouni Weddeye took part, confirmed Chad's 
intention to reinstate the UDEAC (Customs and Economic Union of Central 
Africa). 


938 
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CHAD 


REGULATIONS GOVERNING ISSUANCE OF DIPLOMATIC PASSPORTS 
Ndjamena INFO TCHAD in French 1 Apr 82 pp 3, 4 


[Article: "Diplomatic and Deparcmental Passports Will Be Issued Only to 
State Agents on Official Missions"] 


[Text] Abusive and anarchistic demands for the issuance of diplomatic and 
departmental passports prompted the Ministry of Foreign Affairs to react. 

In this connection, it recalls in a memorandum that these documents are 
governed by a presidential decree of 7 February 1975. This decree emphasizes 
that diplomatic and departmental passports are issued only to agents of the 
state on official missions. This memorandum sets the different conditions 
for possessing these travel documents. 


A. Permanent Diplomatic Passports 
--Members of the National Transition Union (ministers and 
acting ministers). 
--Officials of the central administration for foreign 
affairs on official missions. 


B. Permanent Departmental Passports 
--Departmental directors named by presidential decree and on 
official missions. 
--Officials and agents of the state other than career agents 
attached to a diplomatic mission or a consular post and 
under exceptional conditions, to their wives, minor sons 
(above the age of 15) and unmarried daughters. 


C. Temporary Diplomatic Passports 
--Permanent and deputy under-secretaries of the ministries. 
--General managers of semipublic companies (on official 
missions). 


It should be noted here that for reasons of convenience a permanent 
departmental passport is issued to these persons. 


D. Temporary Departmental Passports 
These are issued to deputy secretaries and departmental heads on 
official missions. 











Temporary diplomatic and departmental passports confer a right to a single 
mission only and lose their validity once the bearer returns to the country. 


Moreover, the wives of members of the National Transition Union government 
can claim by right only an ordinary passport issued by the national security 
directorate. The granting of the abovementioned protocol documents, however, 
is not a right but an exception on which the President of the National Tran- 
sition Union government could give instructions to the state minister for 


foreign affairs and cooperation when wives accompany their husbands on an 
official mission. 


These protocol documents must be returned to the state protocol department 
the minute the bearers lose the title which justified the granting of such a 
document. If they refuse, they will be compelled by all legal means. 


Consequently, the persons concerned are urged to conform with the texts in 
force by submitting their requests to the state minister for foreign affairs 
and cooperation one (1) week in advance. The state minister for foreign 


affairs and cooperation would also appreciate widespread dissemination of 
this request. 


9380 
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CHAD 


BRIEFS 


MINISTER TO PARIS--On Tuesday, Minister of Plan and Reconstruction Tahir 
Souleyman left Ndjamena for Paris. He was accompanied by technicians from 

the Ministries of Plan and Reconstruction, Public Health, and Rural Develop- 
ment. The delegation's mission is in keeping with the general pattern of 
sensitizing the countries and international organizations invited to 
participate in the Nairobi conference on assistance to Chad. On 5 to 6 Arpil, 
Minister Tahir Souleyman will attend the Geneva meeting organized by UNDRO 
[United Nations Disaster Relief Organization] in order to mobilize the 
necessary resources for financing urgent projects. [Text] [Ndjamena INFO 
TCHAD in French 1 Apr 82 p 2] 9380 
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DJIBOUTI 


PRESIDENT INTERVIEWED ABOUT 21 MAY ELECTIONS 
President on Elections 
Djibouti LA NATION DJIBOUTI in French15 Apr 82 pp 1, 14 
[Interview with President Gouled Aptidon Hassan; date and place not epecified] 


[Text] In an interview granted to our brothers in the RTD 
[Radio Television Djibouti], a little more thana month before 
the general elections which will renew the legislative 
assembly, the president of the republic wished to recall 

the objective and spirit of the new method of nominating 
candidates for this election, as well as the role and 
responsibility of the People’s Rally for Progress [RPP] 

in nominating candidates: 


[Question] Mr President, recently the Council of Ministers adopted the 
electoral operations calendar for the legislative elections of 21 May next 
year. What are the differences that you have found with respect to the 
methods which you approved in 1977 (single constituency) and the old systems 
based on tribalism? 


[Answer] The government effectively adopted the electoral operations calendar 
for the legislative elections of next 21 May because, as you know, the mandate 
of the present parliament comes to an end next year on 8 May. 


The government will pay particular attention to applying the law so as to 
comply with this schedule. 


A parliament of people's representatives chosen by the nation and animated 

by a common sentiment of national duty, amd the defense of national sover- 
eignty, cannot be compared to the so-called representatives of tribes or clans, 
who work for their own interests. 


The results achieved thanks to the cohesiveness and national unity created in 
1977 are considerable for our country, and this is true in all fields. 
--education 

--health 

--the fight against thirst or the battle for water 














--avriculture and fishing 
-~-Africanization of the country's cadres, etc. 


{Question] According to the law on general mobilization the RPP conducts 
national policy. 


What will be its role in organizing and nominating the party's candidates? 


[Answer] The law on national mobilization entrusts the People's Rally for 
Progress with responsibility for forming the country's general policy. 
Moreover, you followed its meetings last month in Tadjourah and Arta. 


Within this framework, it is the job of its leading authorities (the 
political bureau) to nominate candidates to the next legislative elections. 


These are servants of the nation who will present themselves to the people 
and, I hope, will win their approval. 


[Question] Do you have a message to transmit to the people of the Republic 
of Djibouti? 


[Answer} I have found, for some time now, that certain persons have been 
indulging in activities contrary to national unity by organizing tribally- 
based meetings. 


Again I repeat that if we have reached the present stage of development, if 
we have succeeded in rejoining the other nations of the world, it is 


precisely because we have turned our backs on tribalism and clan spirit. 


As long as I am vour president, I will never permit the disintegration of the 
country. 


I hope that those who think they will be able to have a seat in the future 
assembly because they come from or are supported by their tribes or groups 
will be enlightened to that effect. 


The RPP is solid enough to give them a categorical denial. 
Election Results 
Djibouti LA NATION DJIBOUTI inFrench15 Apr 82 p 14 
[Text] Representation Proportional to the Number of Registered Voters 
At the last Council of Ministers, the date of the elections for renewing the 
members of the National Assembly whose mandate ends next 8 May was set for 
21 May 1982. 
Organic law No 2/AN/81 of 24 October 1981 stipulates, in effect, that the 


elections must take place within 60 days wf the expiration of the assembly 
members’ mandate. 

















ln order to permit all citizens of voting age to register in each district, 
a S-month period from 1 October 1981 to 28 February 1982 was granted. 


An order was given to all represencatives of the republic and district heads 
to set up a mechanism to enable all voters to register. Exceptional material 
resources were given. All leading citiznes were mobilized, and communiques 
were run on radio and television in order to urge the entire population to 
register during the time limits. 


Despite the 5-month period granted, the president of the republic wanted 
everyone without exception to be able to accomplish his duty as a citizen. 


By en order of 11 March 1982, he also authorized an additional 15-day period 
from 13 March to 2” March inclusive. 


The organic law of 24 October 1981 also provided in article 9 that each 
district be represented in proportion to the number of voters registered, as 


established by the last known revision or reorganization. 


Following the 5-month, 15-day registration period, the results are as follows: 


Number of voters Number of deputies 
Djibouti 48,142 37 
Tadjourah 7,425 6 
Obock 5,099 4 
Ali-Sabieh 7,992 6 
Dikhil 15,939 12 


In laying down the steps in the decree calling together the voters for 21 May 
1982 and giving each district's representation, the president of the republic 
expressed his desire to be informed of the situation with the voters and in 
particular with the nomads, who would not have been able to register within 
the prescribed time. 


9380 
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GAMBIA 


LABOR LAUDS PRESIDENTIAL VISIT TO SENEGAL 
Banjul THE WORKER in English 15 Jun 82p l 
(Editorial: "Another Historic Visit" ] 


[Text] The President of the Republic, Alhaji Sir Dawda K. Jawara, has com 
pleted a week-long official friendly visit to the sister Republic of Senegal. 
The visit is historic in one sense and symbolic in another. For the former 
reason, it depicts the sovereignty and complete independence of both states 
which underscores the declarations of our President to the fact that the 
Senegambia Confederation doesn't affect our national identity as a sovereign 
and independent State. 


Secondly, it symbolises the amity, biological and geographical relationships 

between the two peoples. It is in this light that we view the visit as his- 

toric. For, not only verbal, but practical moves have to be made to neutral- 
ize the adverse criticisms of the idea of the Senegambia Confederation. 


Protocol-wise, it is expected that the President of the Republic of Senegal, 
Monsieur Abdou Diouf will reciprocate such visit to the Republic of the 


Gambia. 


Long Live! Senegambia 


cSO: 4700/1468 
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GHANA 


ACCRA COMMENTS ON CORRUPTION INVESTIGATIONS 
AB301640 Accra Domestic Service in English 1300 GMT 30 Jun 82 
[Station commentary] 


[Text] Over the past few months, Ghanaians have been literally flooded daily 
with reports on corruption in national life from workers and people's defense 
committees, the citizens vetting committee and the national investigations 
committee. Workers defense committees for example, have been exposing the 
embezzlement of public funds, waste and mismanagement in the system, while 
the proceedings of the citizens vetting committee show the extent to which 
various persons and business firms have been evading taxes. But it is not 
mere speculation to claim that there is widespread corruption in Ghana. In 
our recent historical experience, most Ghanaians formally remember the 4 June 
era as having erupted on to the scene to clean the country of corruption. 

But the Armed Forces Revolutionary Council [AFRC] Government at the time had 
very little time to deal fully with the problem, which is really of enormous 
dimensions. The 4 June era, however, taught ordinary Ghanaians that no one 
in the society can escape the demand for justice when the call comes, and that 
all must, at one time or another, account for whatever they do. Thirty-one 
December has brought back such possibilities of probity and accountability 
after the corrupt People's National Party [PNP] interlude. If 4 June, with 
all its limitations, is formally remembered as a period of accountability, 
then 31 December, which aims to go far beyond what 4 June did, must deal with 
all corrupt persons and groups in the country thoroughly and decisively. 


It is no secret that corrupt activities of all kinds are carried out in var- 
ious ways at all levels of the society. But these go on mostly among the top- 
most people in the country, and since no one is sancrosanct before the law, 

we expect all the corrupt ones to be brought to book. So far, the two major 
investigating bodies, the citizens vetting committee and the national investi- 
gations committee, have concentrated on those who can be regarded as the small 
fish in the whole corrupt setup. They have also focused only on Ghanaian 
nationals. There is need to move into the ranks of the big fish immediately. 
We are yet to hear the names of most of the topmost politicians and business- 
men, the Syrians and Lebanese and big local companies, as well as the giant 
foreign companies. At the very least, the accounts and tax obligations of 
persons and companies must be totally scrutinized so that all Ghanaians will 


11 








know the innocent ones, whom we shall commend, and the guilty ones who must be 
penalized. 


[In our bid to clean up our country of corruption, the impression must not be 
given that only small, weak and defenseless people are being investigated 

and punished, while the big shots in the country are free to carry on as 
usual, Can anyone guarantee before careful investigation that these top 
people and big companies are living up to their tax obligations and they are 
not involved in transfer pricing, the usual cheating device most foreign com- 
panies use? Ghanaians are waiting to see who appears before the citizens 
vetting committee and national investigations committee in the coming weeks. 
We hope the big fish are on the agenda and are coming up soon. 


CSO: 4700/1480 
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GHANA 


PNDC, OIL COMPANY OFFICIALS MEET 
AN301940 Accra Domestic Service in English 1800 GM? 30 Jun 82 


[Text] AGRIPECTO of Ghana, the oil-drilling company at Saltpond, is to sink 
two more wells within the next 18 months. During the period, the existing 
wells will also be redrilled for more oil. The cost of the project is ex- 
pected to be about $60 million. This was disclosed by the general manager of 
AGRIPECTO of Ghana, Mr George (Roy), at a meeting between the Chief of De- 
fense Staff, Brigadier Nunco-Mensah, and the President of AGRIPECTO Inter- 
national, Mr (Happerhigh), at Burma Camp today. 


Mr (Roy) said by January 1984, the company will get between 6-8,0900 barrels 
of oil a day as compared to the present 1,260 barrels. This, he said, will 
be about 35 percent of the country's daily oil consumption. The general man- 
ager said since 1980, all the crude oil from the Saltpond field has been 
shipped to the Tema Refinery for sale to the Ghana Government and about 1/10 
of the cost paid for in local currency. 


In his speech, the president of AGRIPECTO International, who ‘s in the country 
following reports that the staff of the company in Ghana are being molested, 
expressed concern about their security. He said the success of the company 

in Ghana depends largely on the support it enjoys from the government and the 
people. Mr (Happerhigh) commended the company's employees, both foreign and 
local, for theic countribution so far. 


Replying, Brigadier Nunoo-Mensah, who is also a member of the Provisional Na- 
tional Defense Council [PNDC], noted that Ghana has a lot of natural resources 
yet to be tapped. It will need foreign investors to get these resources ex- 
ploited for the benefit of the people. He emphasized, however, that while 
Ghana welcomes genuine foreign investment, it will insist on getting a fair 
deal when contracting agreements with foreign companies. The interest of the 
country, he said, should be protected. 


On the safety of the staff of AGRIPECTO in Ghana, Brigadier Nunoo-Mensah gave 
the assurance that everybody in the country, including foreigners, will be 
protected. He asked the management of AGRIPECTO to report any harrassment or 
molestation of its staff to the authorities for appropriate action to be taken. 


CSO: 4700/1480 
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GHANA 


VALCO PLAN TO CUT PRODUCTION OPPOSED 
AB191155 Accra Domestic Service in English 0700 GMT 19 Jun 82 
|\Press review] 


[Text] The daily GRAPHIC examines the decision by VALCO [Volta Aluminum 
Company] to cut production by 20 percent, an action which would lead to 
redundancy of some employees, affect the consumption of power from 
Akosombo and reduce the country's revenue in that area. 


The paper refers to the government's proposal for negotiations with VALCO 
that would lead to the restoration of the 20 percent cut envisaged. It 

also refers to the government's suggestion that such shutdowns occur in 

high cost and not in low cost facilities such as Kaiser and Reynolds in Ghana. 
The GRAPHIC then poses the question: Why should VALCO, fully aware of the 
enormous economic problems facing the country at the moment and efforts 

being made to streamline the economy, cut down production by 20 percent? 

The GRAPHIC wonders whether the action is in retaliation for recent press 
criticism against the activities of multinationals, in the country, in which 
case VALCO is trying to show that Ghanaians were paralyzed. If this is the 
intention, says the paper, then the massive demonstration yesterday by 
workers of TEMA in support of their colleagues of VALCO is a clear demonstra- 
tion of their determination to ensure that they are still (?in position) to 
give way to a more rational approach to whatever problems that exist at the 
VALCO plant. The paper says the demonstration by the workers underscores 

the basic fact that attempts, whether overt or covert, to remove bread from 
the mouth of a hungry man is an act that must be deplored by all. 


According to the paper, at the time of the demonstration, the resident manager 
of VALCO was presenting video equipment worth $8,000 to the University of 
Science and Technology with the remark that his company makes significant 
impact on Ghana's economy. The paper does not dispute this. It points out 
that the crux of the matter is not so much what VALCO has done for Ghana as 
what it could have done better for the country and cutting down production by 
20 percent at this time cannot be described as a help. 


The GRAPHIC hopes when negotiations between government and VALCO officials on 
the issue start next week, the same good will between Mr Kaiser and the late 
President N'Krumah at the ground-breaking ceremony for VALCO in 1964 will pre- 
vail so that a more agreeable solution can be found to the problem. 


CSO: 4700/1429 
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MOZAMBIQUE 


DEFINITION OF 'UNITY' IN OAU DISCUSSED 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 25 May 82 p 1 
[Editorial: "What African Unity?"] 


[Text] The 19th anniversary of the founding of the Organization of African 
Unity (OAU) is being commemorated today. In fact, it was in 1963 that the 
heads of state and government and representatives of other African countries, 
already independent at the time, met to start a collective project which would 
express the aspiration of our peoples for independence and freedom. 


Motivated by that ideal, they determined to act by combating colonialism, neo- 
colonialism, racism and all forms of exploitation of the wealth and natural 
resources of our countries. 


Now that 19 years have passed, we may ask if history, made by men like us, has 
made a reality of that visionary dream which led to the creation of the OAU. 
The answer is: the balance sheet is frankly positive. 


The OAU now has 51 member states. 


The OAU is now an important international forum of unequaled influence in the 
discussion and solution of great problems of humanity. 


However, not everything is rosy in that 19-year-old balance sheet; there is 
still much for which to struggle. 


In fact, on our continent there are areas which are still experiencing the 
painful colonial night. In some instances, political independence has been no 
more than the hoisting of a new flag but with the flag of economic and political 
submission to imperialism continuing to wave. In other instances, as shown by 
the Sahara example, African countries showed a desire to replace the former 
colonizers and are now the ones who are colonizing their brothers. 


Moreover, racism and apartheid are still a reality which is expressed by a re- 
gime which is discriminating, torturing and murdering southern African people; 
colonizing Namibia; creating, organizing and financing armed gangs to attack 
and destabilize neighboring countries and invade and attack border countries. 
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Nhe econombe and soctal panorama on our continent also presents many shadows. 
lhe Loreigu debt of African countries as a whole, which in 1970 came to $6 bil- 
lion (210 million contos), exceeded $60 billion (2.1 billion contos) in 1981. 
One out of every four Africans is suffering from malnutrition. Illiteracy, 
poverty and disease are a scourge throughout the continent, serving as evidence 
of the influence of a heritage of more than 500 years of colonialism. 


In view of all this and at a time when imperialism is launching the specter of 
an "OAU crisis," maneuvering those who are rotating in its orbit, inducing them 
to block any action toward organization; in view of all this, as we have said, 
we may ask the question: What African unity? 


African unity means uniting against Africa's true enemies; colonialism, whether 
it presents itself with a non-African cloak or an african cloak. African unity 
has content and substance only in the struggle against the racist enemy, the 
apartheid regime; in the struggle against underdevelopment. 


There is an example on the subregional scale: the SADCC [Southern African De- 
velopment Coordination Conference]. In fact, this project is an indication 
that countries with diverse and in some instances quite different ideological 
positions, having made a correct identification of the enemy, have united in a 
program of concrete action aimed at economic and, therefore, political freedom. 


African unity also implies that we convert mental decolonization into a battle, 


for true independence is also a denial of the concept and idea of the "metropole." 
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MOZAMBIQUE 


DUTCH DELEGATION LEADER STRESSES COOPERATION 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 10 May 82 p 1 
[Article by Mariamo Adamo] 


[Excerpt] ''The Kingdom of the Netherlands is prepared to 
undertake several specific activities to effectively re- 
duce the SADCC [Southern African Development Coordination 
Council] member countries’ dependence on South Africa," 
reaffirmed Jan Nico Scholten, chief of a Dutch parlia- 
mentary delegation, in his meeting yesterday with Armando 
Guebuza, resident minister in Sofala. 





Jan Nico Scholten, chairman of the Foreign Relations Committee of the Dutch 
Parliament, arrived early yesterday morning for an official visit to the RPM 
[People's Republic of Mozambique]. 


Within the SADCC projects, the Kingdom of the Netherlands will participate in 
the rehabilitation of the port of Beira. Because of its location, the port 
plays an extremely important role in the economic development of the countries 
in the region. 


The Netherlands has already made 61 million guilders available to our govern- 
ment for this purpose. The sum will be used for technical assistance and 
acquisition of equipment to revise the technology of the cargo handling system, 
making it more flexible and more responsive to the traffic demands at the port 
of Beira. 


Among other activities, Dutch support will include rehabilitation and improve- 
ment of the port's specialized terminals and installation of an efficient 
communications system in the country's second largest port. 


With this visit to the port of Beira, the Dutch parliamentary delegation had an 
opportunity to observe and become familiar with the strategic nature of this 
Mozambican port at both national and regional levels. 


In the delegation's meeting with the resident minister of Sofala Province, that 


high Mozambican party and government official emphasized the role of the 
Netherlands in support of the economic liberation of this zone of the continent. 
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MOZAMBIQUE 


DWINDLING FISH SUPPLIES IN MARKET NOTED 


Reduced Quotas 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 15 May 82 p 2 


[Excerpts] Supplies of frozen fish sent to shops, stations and PESCOM 
markets Located in several Maputo city areas have dwindled. The manager of 
the enterprise marketing this product told our reporters that the depletion 
o£ stocks in the PRESCOM warehouse caused the decrease. 


To held the situation resulting from the stock depletion in the PESCOM ware- 
houses, that enterprise has recently been delivering ''Magumba" frozen fish 
to its small shops in several areas of the city. 


Under normal conditions, they distributed 2,000-2,200 kg. daily to the 
stores, while the stations received between 1,000 and 1,300 kg. 


According to information given by the PESCOM manager, the average daily 
quantity the company is now distributing to the small shops is around 800 kg. 


According to the same source, no one knows when the situation will return to 
normal, because it is not known just when the ship with that consignment will 
ircive. 


Reserves Exhausted 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 22 May 82 p 2 
[Text] A shipment of 1,248 kg of frozen fish will be sold today in Maputo's 
consumer cooperatives. This amount is much less than what PESCOM normally sup- 


plies, as a reliable source from the fishing products state enterprise reported 
This reduction is due to the depletion of reserves in that company. 
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MOZAMBIQUE 


TROUBLING DROP IN RICE PRODUCTION IN NAMPULA NOTED 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 25 May 82 p 3 
[Article by Edmundo Matos] 


[Text] Rice production in Nampula has dropped in recent 
years. Serious problems in the supply of this product to 
the province's people are an immediate consequence of this 
production drop. The information we are publishing below-- 
sent by an RM [Radio Mozambique] journalist in Ne npula-- 
gives some enlightening figures and, at the same time, sug- 
gests the need to study possible means of action to solve 
the problem. 


In our country, rice, in addition to other products, is considered a strategic 
source of nourishment for the people. 


There is a tremendous shortage throughout Nampula Province, not only because 
the country's total production is not taking care of the present needs but also 
because its production in this area in recent years has been astonishingly in- 
significant. We have only to consider that in the last harvest only 645 of the 
4,353 tons forecast were marketed. Only AGRICOM marketed 97 tons and the agri- 
cultural cooperatives none. 


Certain information indicates that in past years Nampula Province as a whole 
managed to market more than 10,000 tons; if that quantity were obtained now, 
it could mean an appreciable improvement in the supply of rice to the people. 


What Is Happening After All? 


Without attempting to give a convincing or definite answer on the problem of 
rice in Nampula, we shall now give some enlightening figures on this serious 
problem. 


Mogovolas, Mecuburi, Murrupula, Ribaue, Angoche and Moma are some of the prin- 
cipal rice producing districts in the province. In some of them, certain rela- 
tively improved production methods are even used and, in a few instances, there 
is limited irrigation. In Nampula Province there are also those who, while 
still included in the so-called family category, are considered small-time pro- 
ducers, planting areas of 5 to 10 hectares. 
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The production of both categories has dropped to the point where a farmer now 
gets only 250 to 300 kg of rice per hectare. 


A shortage of good seeds and 3 successive years of drought are part of the cause 
for the present poor performance. The shortage of rice could also be due to a 
lack of machinery and inadequate maintenance of that which is presently avail- 
able; finally, it is caused by high production costs and low market prices and 
other production factors. 


In Nampula, rice is sown between November and January and harvested in April, 
May and June. 


Inasmuch as the prices obtained through state marketing are low for the rural 
producers, the producers market the product through itinerant brokers from the 
province's coastal areas--namely, Nacala, Mozambique Island and Memba, areas 
considered short of rice. 


These itinerant brokers either trade for the rice with products such as fish, 
oil, soap or others in short supply to the farmers or purchase a 60-80-kg bag 
of rice for a price of 1,500 to 2,500 meticals. For example, we know that last 
year such brokers marketed little more than 1,000 tons. 


As can be deduced, Nampula can become self-sufficient in rice if measures are 
studied and taken for that purpose, some of which relate to the availability 

of production tooling, better seeds and the establishment of a specific program 
for marketing the rice. 
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MOZAMBIQUE 


MACHEL IN GRENADA: WE CAN HAVE AFRICAN SOCIALISM 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 25 May 82 p 1 
[Article by Mia Couto and Gulano Khan] 


[Text] "The banner of cooperation is hoisted and will wave 
forever in Grenada and Mozambique," President Samora Machel 
said Sunday in a press conference held with the Grenada news 
media at the conclusion of his 2-day visit to this Caribbean 
country. 


"We came to Grenada and Nicaragua to express our thanks and greetings for the 
contribution both revolutions have made to revolutionary theory and practice 
throughout the world,'' the Mozambican head of state said. 


"In Grenada as in Nicaragua, the revolutionary vanguards have learned to iden- 
tify their enemies correctly, to unite and organize the people and build new 
societies," he said. 


Answering a question on South Africa's role in destabilizing the Mozambican 
revolutionary process, Samora Machel replied that the apartheid regime has al- 
ways opposed the struggle for independence and "was an unconditional ally of 
Portuguese colonialism."' He related how the two governments participated in 
oppression and aggression against the Mozambican people. 


"After the overthrow of colonialism, South Africa acted through Ian Smith's 
Rhodesia. With the advent of independent Zimbabwe, South Africa had to make a 
direct appearance," he said, "and, therefore, South Africa is recruiting, train- 
ing, financing and equipping groups of bandits who are sabotaging our economy. 


"There is no opposition in Mozambique. There is banditry organized by South 
Africa which is using former agents of colonialism to spread terror and insta- 


bility. 


"We do not have what is called resistance. Rather, there is part of the south- 
ern African army which is attacking our country,'’ Samora Machel said. 


A journalist asked what FRELIMO's attitude is regarding the myth which contends 
that socialism is a theory and a system foreign to the African continent. 
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The head of state was to answer with the following question: "And is capital- 
ism possible in Africa? 


“foam a communist. [ am carrying on the revolution. I believe in the people's 
capability, genius, strength and intelligence. History is made by people and 
has its own laws. I ama materialist. I am not an idealist." 


He then added: ''That myth is identical to the myth of racial superiority. It 
is an offshoot of racism. It was said that blacks could not fight and conquer. 
We fought and conquered. Now they are saying that blacks cannot decide their 
own fate. That they do not think for themselves and have to have someone put 
{deas into their heads." 


Maurice Bishop, who was accompanying President Samora Machel at the press con- 
ference held late Sunday evening, then proceeded to answer certain questions 
posed by the Mozambican press. 


"There are objective conditions which are making the popular and anti-imperial- 
ist struggle stronger in the Caribbean and Central American area," Grenada's 
prime minister said. 


"Ronald Reagan's desperation is causing him to give military support to extreme- 
ly unpopular regimes, as is happening in El Salvador," he said. Bishop called 
imperialist intervention a frustrating effort, since more Grenadas, more Nicar- 
aguas and more Cubas will emerge." 


Speaking about the results of the present visit of a Mozamb. ean delegation, 
Bishop said: "We have strengthened the relations we had recently established 
and, from now on, we shall increasingly find new forms of cooperation. 


"We have a common history; we have the same enemies and the same friends; and 
we have the same destiny. These bonds are unbreakable. They will never divide 


us,’ he asserted. 


Expressing himself with visible emotion, Maurice Bishop acclaimed President 
Samora Machel and the profound understanding which "led him to bring solidarity 
to an area where imperialism wants to destroy emerging revolutions." 
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MOZA MB IQUE 


CIVIL AVIATION PURCHASES, IMPROVEMENTS 
Plane Purchases 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 20 May 82 p 8 


[fext] The National Air Transport and Utility Company (TTA) will acquire a 
new fleet composed of nine planes this year. As the company's administra- 
tion revealed, the airplanes are intended to reinforce the communication 
ability of Mozambican light aviation in the various fields of its activity. 


The first of the nine planes, a jet with eight seats, will arrive in Mozam- 
bique in mid-July. For this purpose, two chief pilots and the same number of 
TTA mechanics will leave the day after tomorrow for Great Britain, the country 
making the aircraft. 


The four TTA specialists will leave for that country to test this plane, after 
which they will ship it to Mozambique. 


Sending the plane's crew also serves to provide greater technical skill in 
handling that type of aircraft, which is the first of its kind in the People's 
Republic of Mozambique. 


Bought in England, the aircraft is basically intended for specialized charter 
passenger transportation service. 


As TTA manager Commandant Fernando Natividade aiso disclosed, the SADCC 
[Southern African Development Coordination Council] member countries may also 
use this plane for transportation, without, however, excluding other countries 
on our continent. 


The plane, basically considered as a service medium, whether in the area of 
SADCC relations or for transferring high authorities from our government, is 
equipped with a telephone communication system which makes possible an im- 
mediate connection with any place in the world. 


The connection can be made both in full flight and on land by merely dialing 
the desired number. 
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The otier eight planes will be bought in Great Britain and Sweden (four in 
each of these countries), in accordance with the agreements signed between 
TTA and those European countries. 


It is a matter of Turbo-Islander aircraft, turboprop planes, four of which are 
intended to strengthen the passenger fleet and the others for aerial agri- 
cultural work. The passenger planes can seat nine. 


The eight Turbo-Islander planes are equipped with a navigation system which 
enables them to utilize petroleum for fuel, rather than only special gasoline 
generally used in aircraft and very rarely found on the market. 


That the nine planes use petroleum, according to the TTA manager, is a major 
factor which will result in markedly reducing the operating costs. 


The passenger planes will increase the frequencies of TTA flights and make 
possible the opening of new routes in other places in the country. 


Jointly with the agricultural planes they will acquire a set of equipment with 
a view to converting the other three agricultural planes into using petroleum 
rather than special gasoline as fuel. 


With the acquisition of nine more planes, the TTA operational fleet will in- 
crease from 45 to 54 units. The agricultural planes, about to be acquired, 
will double the operational capacity of the present airplanes in service. 


Cooperation With Sweden 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 21 May 82 p 8 


[Excerpt] In the very near future, a joint Mozambican-Swedish company will 
be established in the light aviation sector. In fact, a study is now under- 
way to verify its economic feasibility, and as our reporters at the TTA head- 
quarters learned, the decision is to be reached by September. 


Should its establishment be feasible, the company's function, among other 
activities connected with subsoil economic resources, will be to engage in 
aerial photography, geophysical prospecting and to further oil prospecting 

in the sea. The above-mentioned enterprise, which is contingent on the 
economic feasibility study now underway, could render an important service in 
patrolling the fishing grounds in the waters under RPM jurisdiction. 


As TAA manager Fernando Natividade already mentioned, the proposed joint com- 
pany could perform an important role in the exchange of crews with ocean liners 
which daily pass through the Mozambique Channel. 


This activity would constitute a considerable source for acquiring foreign 
credit for the country. Should the establishment of the company become feas- 
ible, the Mozambican Government will recover a large part of the invested 
capital. 
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An important benefit of this project is that the reimbursement of capital 
which Sweden invested will be made in national currency rather than in 
foreign currency. 


This contract will enable Sweden to undertake the work outside Mozambique, 
so as to assure the necessary reimbursement, in this case, in national cur- 
rency. 


All work done in the RPM will be paid in national currency, except for some 
contracts for services rendered in Mozambique by foreign countries, whose 
payment, as an exception, is to be made in foreign currency. 


Secondly, the feasibility study now under consideration, represented by a 


group of companies, will guarantee the technical-professional training of 
Mozambicans. 


This, said the TAA manager, will enable Mozambican light aviation to gradu- 


ally reduce its dependence on foreign countries for personnel in this 
Special sector. 
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MOZAMBIQUE 


ELECTRICITY TO BE SUPPLIED TO CATEMBE AREA 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 7 May 82 p 3 


[Text] The Umbeluzi-Catembe power line to supply electricity to the Catembe 
locale is in an advanced stage of construction, according to a note that reached 
our desk from Mozambique Electric. The line will also benefit the communal 
village now under construction in the same locale. 


The town of Catembe is currently served by a small and old diesel-fueled power 
plant that belongs to the Marine Services and is installed near the dredging 
operations maintenance shops. 


The town is supplied with water by means of small electric and diesel pumps. 


According to the note, three electric pumps will be installed at the site of 
the diesel pump, substantially improving the distribution of water to that ur- 
ban center. 


It is also planned to supply electric power to the military installations at 
Ponta Maone, near Catembe. 


The power line originates in Umbeluzi, where there are plans to construct a 
60/33 kw substation. The path of the line crosses the Umbeluzi and Tembe 
rivers. 


According to the same source, at high tide the Tembe River overflows its banks 
for almost 2 kilometers, hampering progress on the construction. 


The behavior of the tides does not permit use of wooden posts in this area, 
since they would deteriorate rapidly. The note adds that only reinforced con- 
crete can be used for the posts. 


Because the terrain does not offer favorable conditions, the sand, rock and 
cement to build the foundations for the posts must be brought in by hand over 
distances often exceeding 2 kilometers, 


All these factors, combined with the shortage of manpower, the inexperience of 
the workers involved in the project and the lack of equipment, primarily of 
rubber boots, have greatly hampered the progress of the operation. 
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MO ZAMBIQUF. 


DROPOUTS, DISPARATE NATIONALITIES AFFECT NIGHT COURSES 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 6 May 82 p 4 
[Article by Fausto Henrique] 


[Excerpts] "The solution to the problem of dropouts among 
night school students in the middle of the school year, 
which is now occurring at the Industrial Institute of 
Maputo, is not only greater engagement by the students 
themselves but also a real assumption of the commitment 
made by the companies and services in which they are 
employed." So said Maomed Naguib Omar, director of that 
training institute, in an interview with our newspaper. 


The director said that in recent years there has been a large number of drop- 
outs from the evening courses at the institute. As an example, he noted that 
last year, the first year of the institute, over 130 students matriculated, and 
in this school year, the second year, only about 88 students were graduated. 


"I think this situation should be examined by the companies, because our 
government has made an investment in these students, and if the results are un- 
satisfactory, it is precisely because of the dropouts," Omar declared. 


He later said there were cases, even this year, in which certain companies 
abandoned the commitment they had assumed with the industrial institute, that 
the students would subsequently be sent abroad for courses. 


"These companies should consider this aspect in their plans for their labor 
force before they send their workers to the institute,'' said director Omar. 


Referring to the current teaching situation at the industrial institute, Omar 
said the programs are generally being carried out. 


The director added that, not counting dropouts, the average attendance in the 
establishment has normally been 90 percent. 


Regarding the teaching methods used here, he noted that they have created some 
problems in grading students because of their diversity. 


He said that because the institute's instructors have come from several coun- 
tries, their teaching methods vary according to their nationalities. 


"It is a problem which we are attempting to overcome with the faculty groups" 
he added. 
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MOZAMBIQUE 


TRADE UNION OFFICIAL COMMENTS ON GDR, CZECH VISITS 
Maputo NOTICIAS in Portuguese 10 May 82 p 3 


[Report on press conference with Rafael Manhalombe, secretary of the CNICP, on 
8 May, location not indicated ] 


[Excerpts] "Unions and union leaders throughout the world 
are concerned about and condemn the armament policy pur- 
sued by the imperialists,'’ declared Rafael Manhalombe, 
member of the Executive Secretariat of the CNICP [National 
Commission for Implementation of the Production Councils], 
speaking at a press conference last Saturday after parti- 
cipating in the proceedings of the labor congresses of 
Czechoslovakia and the GDR in April. 


The secretary of the CNICP National Committee for Control and Discipline said 
the key topic of the proceedings of the Czech and GDR congresses, both meeting 
for the 10th time, was the arms race and maintenance of world peace. 


Attendance Worth While 


Describing the benefits of Mozambique's participation in these meetings, 
Manhalombe said that his delegation met with union leaders of several coun- 
tries, who expressed an interest in cooperation with the production councils in 
our country. 


Notable among these contacts were those with the UTA [Union of Angolan Workers], 
INTERSINDICAL of Portugal, the SACTU [South African Congress of Trade Unions ] 
and a Namibian delegation, in addition to the formal discussions with many 
other delegations from African and European countries. 


Regarding the UTA contacts, the CNICP secretary said that "from what we could 
conclude, both parties are interested in establishing solid cooperation." 


Regarding INTERSINDICAL of Portugal, Manhalombe said the leaders expressed an 
interest in learning about our country and "could outline specific cooperation 
programs with us. We will take up this matter in the future," he said. 


In conclusion, the CNICP official stated that, in addition to a valuable ex- 
change of experiences, ''we were able to analyze the work undertaken in the area 
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of professional training in the GDR and Czechoslovakia.'' He noted that from 
January to April, 10 Mozambican workers attended a training course at the 
Central School of the FDGB [Free German Trade Union Federation] in the GDR. 


In addition, other Mozambican agricultural workers should go to Czechoslovakia 
for training this year. 
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MOZAMBIQUE 


BRIEFS 


RWANDAN OFFICIAL FOR COOPERATION--'My visit to Mozambique is within the frame- 
work of Rwanda's foreign policy of friendship and cooperation among member 
countries of the OAU, and we are sure that broadening the political cooperation 
between our two countries is the correct path way to solid cooperation between 
the two nations,'' Francois Ngarukiyintwali, foreign affairs minister of 

Rwanda, said yesterday in Maputo. The rwandan chief of diplomacy has been in 
Mozambique since Saturday on a working visit, accompanied by a high-level dele- 
gation. Yesterday the minister met with Joaquim Chissano, our foreign affairs 
minister. Speaking at a press conference, Ngarukiyintwali stressed that 
"political cooperation between Rwanda and Mozambique, based on an exchange of 
experiences between our two countries, will enable us to establish solid eco- 
nomic cooperation. Only by knowing the potential of our partner will we be in 
a position to see the areas in which we can establish mutually advantageous 
cooperation," he noted. The Rwandan foreign affairs minister said that in the 
conversations with his Mozambican counterpart, they discussed the possibilities 
for bilateral cooperation. "I listened with great interest to what Minister 
Chissano had to say on this subject, because Rwanda is seeking to establish 
inter-African cooperation. [Excerpts] [Maputo NOTICIAS in Portuguese 10 May 
82 p 1] 6362 


USSR, BULGARIA PHOTO EXHIBITION--A photography exhibition illustrating the 
capital cities of the USSR and the People's Republic of Bulgaria was inaugu- 
rated yesterday afternoon in the capital by Maj Gen Antonio Itama Thai, presi- 
dent of the Executive Council of the City of Maputo. Attending the inaugura- 
tion were the charges d'affaires of the embassies of the People's Republic of 
Bulgaria and the USSR in Mozambique, along with diplomatic representatives of 
other countries to the People's Republic of Mozambique. The exhibit contains 
photographs of Moscow and Sofia and other pictures showing President Samora 
Machel's party and state visits to the two brother countries. “This exhibi- 
tion is within the framework of cooperation between the FRELIMO Party and the 
parties of the two brother countries. It will enable us to become familiar 
with life in these cities and with their social and economic development, so 
that, in the future, we can use their experience as an inspiration in the 
development of our cities," noted the president of the Executive Council of the 
City of Maputo, speaking informally during the inauguration of the exhibit. 
[Text] [Maputo NOTICIAS in Portuguese 20 May 82 p 2] 6362 
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EXPLOSION NOT RESULT OF SABOTAGE--One child was killed and five were wounded, 
three of them critically, as a result of an exploding grenade. The incident 
occurred day before yesterday in the middle of the practice range at the 
Mapulango Club, in the Marracuene district of Maputo, it was reported by dis- 
trict administrator Aurelio Sumbane. There is a firing range in the Mapulango 
Club, where the People's Forces conduct their training, which includes the use 
of grenades and explosives, "Day before yesterday some units of the People's 
Forces were training there. Some grenades failed to detonate and were not 
recovered at the end of the training. Children in the Mapulango neighborhood 
were at the field playing with the grenades and one of them exploded. One of 
the children was killed instantly and the other five were injured," Sumbane 
reported. "This was not a matter of enemy action, as many people in the 
Marracuene district thought, but was an accident," said the administrator. Of 
the five children injured in the incident, three were admitted to the Marracuene 
Health Center and the others were treated and sent home. An investigation is 
now underway to determine responsibility for the incident. [Text] [Maputo 
NOTICIAS in Portuguese 8 May 82 p 3] 6362 


CUBAN DECORATION TO MACHEL--Yesterday the Jose Marti National Order, the high- 
est decoration in the Republic of Cuba, was awarded to Marshal Samora Machel, 
chairman of the FRELIMO party and president of the RPM [People's Republic of 
Mozambique], who is on an official and friendly visit to that socialist country 
of Latin America. The Jose Marti Order recognizes the superior merits of the 
Mozambican leader on behalf of his country, the struggle for peace, democracy 
and progress. The ceremony was presided over by Fidel Castro, top leader of 
the Cuban revolution, and the event was held late yesterday afternoon in Havana. 
On the previous presidential visit to Cuba in October 1977, President Samora 
Machel was decorated with the Playa Giron National Order in recognition of his 
contribution to the struggle for his country's independence, for freedom strug- 
gles throughout the world and for strengthening relations between the Mozam- 
bican and Cuban peoples. On his present visit to Cuba, the Mozambican head of 
state will visit various places of historic, economic and political interest in 
Havana, including the Isle of Youth special municipality where a number of Moz- 
ambican students are sojourning in that Latin American country. Coming from 
Grenada, President Samora Machel arrived in Havana early Monday morning for a 
4-day visit at the invitation of Fidel Castro, president of the Councils of 
State and Ministers of Cuba. [Excerpts] [Maputo NOTICIAS in Portuguese 26 May 
82 p 1] 8568 


IMPROVED BATTERY PRODUCTION--"About 1.5 million medium-size household batteries, 
produced by Tudor which resumed operations at the beginning of this month, have 
already been placed on the market. As for automotive and industrial-type bat- 
teries, the branch which produces this product expects to resume production by 
July; at present, that production line is completely shut down due to a short- 
age of raw material,'’ Arlindo Pimentel, the firm's general manager, told our 
newspaper. According to the same official, about 800,000 family-type batteries 
will be placed on the market by next week, and it is hoped that this quantity 
will minimize the effects of the shortage of this article. TUDOR's general 
manager also said that the production of automobile batteries is not being re- 
sumed until July because raw material for that sector has not yet arrived. 

That material is scheduled to arrive some time in June. To alleviate the short- 
age of batteries on the national market, steps were taken to import batteries 

in the finished state, according to Arlindo Pimentel. In his opinion, the lack 
of battery production, shut down since October 1981, has seriously affected 
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various priority sectors, the most important of which are agriculture and de- 
lense. TUDOR's general manager also said that the raw material presently on 
hand at that production branch will only provide for 2 month's work inasmuch as 
the quantity is very small. As a result of the above factors, TUDOR will not 
complete its export plans for this year. The firm was supposed to export about 
12,500 batteries to the Republic of Tanzania. TUDOR is the only firm of its 
kind in the country and is capable of producing more than 25 million household 
batteries of various sizes and about 60,000 industrial batteries per year. 
[Excerpts] [Maputo NOTICIAS in Portuguese 26 May 82 p 3] 8568 





GDR YOUTH HARVEST PARTICIPATION--A brigade of GDR's FDJ (Free German Youth) is 
leaving today for Chokwe. It arrived in our country last Sunday to take part 
in the rice harvest of the Limpopo Agroindustrial Complex [CAIL], according to 
information from the National Secretariat of the Mozambican Youth Organization 
[OJM]. According to the secretariat, the arrival of the FDJ brigade is in 
keeping with the existing agreement between the FDJ and the OJM, which calls 
for an exchange of brigades and joint collaboration in voluntary work. The 
brigade is called the "Karl Marx," and it is composed of 20 members who are to 
work at two branches of CAIL for about 3 months. According to Rolf Muller, FDJ 
adviser to the OJM, and Rolf Raeert [as published], head of the brigade, this 
is the third time that a voluntary FDJ work brigade has participated in the 
rice harvest of the complex. They also advised that, in addition to the tech- 
nical work, they will be cooperating with the OJM in putting on movie sessions 
and promoting other social activities. [Text] [Maputo NOTICIAS in Portuguese 
4 May 82 p 3] 8568 
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NAMIBIA 


OPPOSITION*S OPPORTUNISM MAY PLAY INTO SWAPO HANDS 
Windhoek REPUBLIKEIN in Afrikaans 4 May 82 p 6 
(Editorial: "Quo Vadis With the Status Quo? 


[Text{ The Nationalist Party of the South-West, which in the early 1970's 
was announcing with a great deal of enthusiasm that it was going to change 
the status quo in the South-West, has since then gradually become the 
apostle of maintaining this so-called status quo. 


In contrast with the DTA {Democratic Turnhalle Alliance/ which with careful 
judgment has had to change the social, political and national order of 
things in the South-West and also has had to reconcile all the other truths 
(from the far Right to the far Left) with each other, and as long as there 
was merit for this, the Nationalist Party of the South-West has had its eyes 
fixed mainly on the ballot box by exploiting apartheid sentiments existing 
among its followers. 


When they finally saw that they could not halt the dynamic course of change 
and the re-creation of the South-West's framework they took refuge in the 
slogan of "Maintain the status quo!" 


The irony of this slogan is that they are not propagating the status quo as 

a policy, but as an interim measure to last until the day of independence. 

If we were to lend an ear to this sort of thing it would mean that the entire 
development process in the South-West would be delayed and crippled by a 
little group of people lacking an imaginative policy and this in an Africa 
where fine thinking and dynamic management are necessary against the onslaught 
of the Communist bloc. 


Maintaining the status quo would become an excellent weapon in the hands of 
SWAPO and of other groups intent on changing the order of things in a revolu- 
tionary or semi-revolutionary manner. The South-West's Nationalist Party, 
with its inborn shortsightedness, is thus willing to endanger the whole 
preservation of democracy for the sake of a very temporary conservation of 
the present system. 


A political party could certainly not be any more reckless than this and 
there is certainly not a surer method of seeing to it that the advocators 
of an evolutionary developmental process will come out second best in a 
political trial of strength against revolutionary forces. 
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The white Executive Committee, which now advocates maintaining the status 
quo reyarding third level authorities (and thus these authorittes must re- 
main under the authority of white administration and not be transferred to 
the central government's control) is now conducting nothing more than a 
campaign of confusion at the expense of logical change. 


In the first place if the central government is the responsible authority 
t-om which third level authorities must receive what is promised to them, 
this does not represent a threat to anything or anybody. Goodness knows 
the reason why government money ought to be channeled from the central 
government to third level authorities via white administrations instead of 
doing so directly. 


In the second place it is foolish to mix policy and purely administrative 
arrangements. The white Executive Committee is implying on the one hand that 
the status quo must be maintained because a change would lead to unrest; 

on the other hand it is being said that the status quo must be maintained 
because it is impractical to put into practice the transfer of authority 

at a time other than the closing date of the fiscal year. These are dif- 
ferent matters having different merits, or lack of merits, which are being 
thrown together. Finally one wonders whether the white Executive Committee 
really fails to realize that it is casting a reflection of arrogance upon 
itself in wanting to advocate the maintenance of the state of affairs in 
which it (the white administration) must wield authority over other institu- 
tions, which in their turn have authority over members of the public, an 
authority which belongs to all the population groups of the country. 
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NAMIBIA 


SKEPTICISM VOICED ON 'PROGRESS' IN RESOLVING PEACE PROBLEM 
Windhoek REPUBLIKEIN in Afrikaans 18 May 82 p 6 
(Editorial: "More Consideration Is Necessary''/ 


/Text] We find it encouraging that the U.S. deputy secretary of state for 
African Affairs, Dr Chester Crocker, once again sees hope for a solution of 
the South-West Africa problem. 


Dr Crocker stated that the West's peace plan for the South-West, which 
according to presentations made for it last week appeared as though was 
running into difficulties, could still be applied in time this year thanks 
to the considerate attitude which has been shown by all parties concerned. 


What Dr Crocker really wanted to convey here is that SWAPO, which has always 
been a party to this, after all its obstructive actions has finally started 
to assume a somewhat positive attitude. 


But we cannot allow ourselves to be altogether bluffed by this. SWAPO has 
made fake concessions at least 10 times before whenever things have appeared 
to be on the verge of collapse. 


Evidently this is a finely honed Russian tactic for the South-West problem 
and to be sure for the southern Africa situation. 


However, it would be foolish of the South-West and of the Southwesterners 
to believe that the entire foreign involvement in the South-West problem 
would not be able to force SWAPO into a corner and have it take part in a 
free election. No matter how clear it may be that Resolution 435 has failed, 
the near impossibility itself is not altogether impossible. It is possible 
that the impasse on Resolution 435 can still be broken at the 11th hour. 

But then we will have to be ready for the consequences. 


However, we would like Dr Crocker and all the others involved to realize here 
and now that the Southwesterners will not simply start applauding any indica- 
tions of progress which may be dangled before their eyes in the process of 


independence. 


All of them must give serious consideration to the following things: 
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|. ‘Lhe Southwesterners (by far the majority of them) have struggled for 
more than 5 years to obtain independence for the country in a peaceful way. 
To say the least, in the process of doing so these people have been ravaged 
and ruined by delays and they have been the ones who have been accommodating 
and have made concessions all along. 


A setup in which they would simply be put through an election mill ina 
helter-skelter manner just cannot be accepted. After all their collaboration 
in past years it is necessary that their demands, which they have made right 
from the beginning, should at least be listened to. 


2. One of their strongest requirement, on which they can and may insist 
with all the right in the world, is that the elections must be just. This 
is the crux of the matter. 


It is absolutely senseless to believe that the people of the South-West will 
agree to the holding of an election in which they would have to fight both 
against Russian-backed opponents as well as the UN and the Frontline States. 


3. It is nice to hear that Dr Crocker and his Western colleagues have en- 
countered goodwill everywhere; however, the silence regarding the goodwill 
of the UN is worrying us the most! There is no sign of consideration at all 
for the people of the South-West from the UN. 


4. It is strange that now there is such a sudden flickering up of the 
entire settlement plan after it appeared that the entire offensive has ended 
up in quicksand. 


It was only a week ago that the leaders of the South-West put it very much 
to the point that they are now sick and tired of feet dragging with the 
resolution of the problem. Now suddenly there are favorable considerations 
and good reactions. 


Perhaps we should have reached the end of our patience a long time ago! If 
now one could only assume that we are not going to be satisfied with a 
hastily conceived consolation prize. 


The internal population has never been unreasonable and in the midst of this 
goodwill it will not be unreasonable either. However, the inescapable aspect 
of reasonableness and justness towards this population is not going to be 
neglected under any circumstance. 
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SENEGAL 


FIRST CONFEDERAL GOVERNMENT TO BE FORMED FOLLOWING GAMBIAN ELECTIONS 
Paris LE MONDE in French 8 May 82 p 7 
[Article by Pierre Biarnes] 


[Text] The president of the Supreme Court of Gambia 
announced on Thursday 6 May that Sir Dawda Jawara had 

been reelected president of the republic with 72.4 percent 
of the votes case in Tuesday's and Wednesday's ballots. 
The president's People's Progressive Party obtained a 
majority in parliament, winning 27 of the 35 seats up for 
reelection in the 49-member House. 


Banjul--Eight months after the Senegalese armed forces reinstated him as 
Gambia's chief of state, President Jawara was hospitalized in Dakar due to a 
helicopter accicent (LE MONDE 24 April); he returned to Banjul last week-end. 


His only opponent in the presidential election was Sherif Dibba. Mr Dibba 
was implicated in July's abortive coup d'etat, but as he was not sentenced, 
he was able to run for election. Mr Dibba--the leader of the main opposition 
party, the National Convention Party (NCP)--is still in jail. 


The population is still traumatized by this unprecedented explosion of 
violence in this peaceful former crown colony, known for its liberal customs. 
Mr Dibba--whose complicity with Kukoi Samba Saniang and the other rebels of 
30 July 1981 is far from proven, but who would have been the main beneficiary 
of a successful coup--was unable to campaign. The 27.6 percent of the vote 
which he received under the circumstances bears witness to his genunine 
popularity. 


The PPP's success was also tempered in the legislative elections, which were 
held 2 days before the presidential elections. The NCP managed to retain 
three of the five seats it had in the outgoing assembly, and five independent 
candidates--persons who were members of the PPP until recently, but ran 
independently when they were not endorsed by it--were also elected. 


In Dakar there is already interest in the changes expected to be made soon in 


the government, as well as in the setting up of the first Senegambian 
institutions. To consolidate his regime independently of Senegalese political 
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and military support, President Jawara must begin a fight against corruption. 
to do this he must make considerable changes in the leadership. Persons in 
privileged positions who see their privileges threatened are doing all they 
can to postpone the day of reckoning. 


A constitutional amendment could permit the establishment of the post of 
prime minister. Names have already been suggested for this post including 
Minister of Justice Lamine Saho; Governor of the Central Bank Sherif Cessay; 
and the young minister of information, Bakary Demba Darbo. These three are 
usually considered close to the Senegalese. 


The Senegalese Embassy in Banjul, presided over by Mbaye Mbengue--a veteran 
diplomat and former trade union leader--has been acting as proconsul since 
last summer's events, although those involved deny it. The embassy refuses 
to take the place of the Gambian authorities, but it admits that it gives 
"advice,'' sometimes pressing advice. It preaches national unity, in other 
words indulgence for Sherif Dibba and his associates accused of the coup. 
Dakar certainly does not mind the fact that the PPP did not win by a land- 
slide, nore does it object to the presence of a dozen members of the 
opposition in the new assembly. In fact, the NCP is far from hostile to 
Senegambia; the same cannot be said of all President Jawara's supporters. 





The agreement which created the Confederation of Senegambia was signed on 17 
December and has been in force theoretically since 1 February. But in fact, 
none of the essential protocols--mostly prepared by the Senegalese--have 
been definitively accepted yet by the Gambians. Nevertheless, a first 
confederate government is likely to be formed quickly. 
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SENEGAL 


JOINT ITALIAN-SENEGALESE COMMISSION SESSION 
Dakar LE SOLEIL in French 9 Jun 82 p 2 


[Article by Mamadou Oumar Ndiaye: "Joint Italian-Senegalese Commission. Senegal 
Is Fourth Recipient of Italian Aid"] 


[Excerpts] The third session of the joint Italian-Senegalese commission opened 
in Dakar. The opening meeting was chaired by Messrs Mamoudou Toure, our minis- 
ter of Plan and Cooperation, and Roberto Palleschi, the Italian under-secretary 
of state to Foreign Affairs, who had arrived in the capital late on Sunday. 


When opening the joint commission session, the minister of Plan and Cooperation 
stated that it had a "special character" this year since Italy had decided to 
provide a new basis for its cooperation with Third-World countries. Our country 
has a privileged position among these since it is the fourth recipient of 
Italian aid, coming after Egypt, Malta and Somalia. This is why the present 
session "is starting under favorable auspices," to quote Mr Mamoudou Toure. 


According to the minister of Plan and Cooperation, this official visit of the 
Italian under-secretary of state to Foreign Affairs to our country, to be fol- 
lowed in a few months by that of Mr Emilio Colombo, the Italian minister of 
Foreign Affairs, marks "undoubtedly the beginning of a new era in our 
cooperation." 


Therefore, ducing the present session, large Senegalese projects will be present- 
ed for financing by the Italian party. These projects involve sectors that are 
vital to our development, such as hydraulic engineering, health, water and 
forests, fisheries, human promotion, agriculture, agricultural industries, 
research, etc. 


After mentioning the challenges presented to our country by continued unfavor- 
able international economic conditions, Mr Mamadou Toure reaffirmed his faith 

in the cooperation with industrial countries, “among which Italy holds a priv- 
ileged position, both with respect to bilateral cooperation and within inter- 

national institutions." 


North-South 


For his part, the Italian under-secretary of state to Foreign Affairs declared 
himself "especially pleased" to chair the present session of the joint Italian- 


39 








Senegalese commission. According to Mr Roberto Palleschi, the Senegalese- 

ltalian cooperation is only “a minute part of the mosaic formed by the North- 
South dialogue"; therefore, he said, it is necessary to prcmote cooperation 
on the basis of equality between industrialized and underdeveloped countries. 
"Industrialized societies cannot manage without the Third World, no more than 
the Third World can manage without us," Mr Palleschi was to declare; he also 
stressed the necessity to bring cooperation between our two countries to "a 
very high level.'"’ According to the head of the Italian delegation, we must not 
lose sight of the utilitarian character of development projects, and the pro- 
jects that require financing must be integrated into a global development 
program. According to Mr Palleschi, Italy attaches much importance to its co- 
operation with Senegal, "a country of freedom and democracy." "Senegal has an 
important part to play in Africa, so Africa's rights will be respected," 
Mr Palleschi believes, and he did not fail to restate his country's commitment 
to be at our side in fighting underdevelopment. 


Mr Palleschi will leave our country this evening for Paris, after the signature, 
this afternoon at 17:00, of the joint communique marking the end of the third 
joint commission session. 
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SENEGAL 


BUDGET OF MINISTRY OF ARMED FORCES ADOPTED 
Dakar LE SOLEIL in French 10 Jun 82 p 5 
[Article by Sidy Gaye: "Armed Forces: 11 Percent of the National Budget") 


[Excerpt] The budget of the Ministry of Armed Forces, adopted yesterday by 
a majority of deputies, amounts to nearly 18 billion francs. This large 
budget reflects an increase of about 15 percent over the present budget. It 
also represents 11 percent of the general budget of the nation. 


According to Minister Daouda Sow, who proposed that budget, the government's 
objective is to make sure that, by the end of the Sixth Plan, the national 
Armed Forces will receive at least 15 percent of the national budget. To 
convince the deputies to accept this large budget, he pointed to the multi- 
functional character of the services provided by the Senegalese Armed Forces. 


In addition to services performed by the Engineers, the Ministry of Armed 
Forces has also placed 25 physicians, surgeons and dentists at the disposal 

of the Department of Public Health. The Naval Forces also contribute to 

guard our coasts and do a remarkable job in protecting our fisheries. Finally, 
the Air Force provides transportation for patients from isolated inland areas 
to Dakar or any other urban center better endowed with medical facilities. 


Answering deputies from the opposition who condemned the increased number of 
interventions of the Senegalese Armed Forces and asked for more information 
on the actual cost of each such operation, the minister emphasized that, con- 
trary to what one might assumé, the missions into Lebanon, Chad or Shaba 
represent an enormous contribution to the practical training of our army and, 
at the same time, are motivated by a desire to safeguard peace throughout the 
world. 


Concerning Gambia, Mr Sow refused to agree with the opposition who calls the 
presence of Senegalese troops in Gambia a disguised occupation. Their pre- 
sence in Gambia, the minister explained, stems from a commitment. Under the 
Senegambian Confederation agreements, it is the duty of the Confederation's 
president to provide for Senegambia's security. Since that president happens 
to be Mr Abdou Diouf, this duty becomes his. 














This being said, the Senegalese presence in Gambia is better understood if one 
knows that, strictly speaking, Gambia does not have an army. 


As for the cost of interventions abroad, Mr Sow stressed that, in the case of 
FINUL [International Force of the United Nations in Lebanon], which he mentioned 
as an example, the United Nations pay indemnities to the members of each contin- 
gent at the end of their mission and also compensates them every six months 
during their stay on the field. 


Still answering attacks from the opposition who accused the government of taking 
side with Great-Britain by granting the latter military privileges during the 
Falkland crisis, the minister of Armed Forces indicated that these privileges 
involved only the right to fly over our territory. Besides, he was to add, 
these privileges were granted both to Great-Britain and to Argentina, which, 

he emphasized, reflects Senegal's perfect neutrality in this conflict. 
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SENEGAL 


RESULTS OF DEMOGRAPHIC CENSUS NOTED 
Dakar LE SOLEIL in French 10 Jun 82 P 6 


[Article by Edmond Rodriguez: "Seminary on Census: 4,997,885 Inhabitants 
Unevenly Distributed"] 


[Text] The result of the demographic census taken in April 1976 on the whole 
Senegalese territory has somehow confirmed most working assumptions on which 
national planning was based. 


After analysis, the statistical data collected show Senegal as a sparsely 
populated country--hardly 25 people per square kilometer. The population, 
4,997,885 souls, is unevenly distributed. It is concentrated along the 
rivers, in the central peanut-growing basin and in the west, mostly along 
a Dakar-Thies line, whereas the east of the country is underpopulated. 


There are two extremes: Cap-Vert,with only 0.3 percent of the country's area, 
is inhabited by 19 percent of its population, whereas Senegal-Oriental, 
covering 30.3 percent of the country, holds only 5.7 percent of its 
population. 


If we accept the definition of a multilingual dictionary according to which 
an "ethnic group" is "a natural grouping of human beings who have certain 
somatic, linguistic and cultural affinities with one another," then we can 
safely state that there are six ethnic groups in Senegal, viz., in order of 
decreasing demographic importance: 


- the Wolof who represent 41 percent of the population and live mainly in 
the center and north of the peanut-growing basin (regions of Diourbel, Louga 
and Sine-Saloum). The Lebus, related to the Wolofs, live in Cap-Vert and, 
to a lesser extent, in the region of Thies; 


- the Serere who represent nearly 15 percent of the population and live in 
Sine-Saloum and Petite Cote; 


- the Toucouleur represent 11 percent of the population and are concentrated 
along the Senegal River; they are also fairly well represented in Cap-Vert; 


- the Foulah represent 12 percent of the population and are distributed through- 
out the territory, mostly in Casamance (26 percent); 
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- the Diola and the Manding represent respectively 5.4 and 3.7 percent of the 
population; most of them live in that same region. 


However, the mixing of the population has markedly attenuated these traditional 
distinctions. 


Shifts in Population 


A study of migration/length of life is especially interesting for the identifi- 
cation of the main migratory currents; however, it does not reveal recent 
trends, nor does it indicate at what age individuals have migrated. 


Nevertheless, we can see that most migrants went to Cap-Vert, this region--and 
especially its capital, Dakar--acting as an economic, political and cultural 
pole of attraction. 


The regions of Thies and Fleuve are those which have provided the largest number 
of migrants to Cap-Vert, followed by Sine-Saloum and Casamance. 


Two regions appear to be host areas and have a positive migratory balance. 
These are Cap-Vert, with a large positive balance of 262,000 immigrants, and 
Senegal-Oriental with a slight positive balance of 3,000. In Senegal-Oriental, 
this balance reflects spontaneous migrations due to the expansion of peanut 
plantations. 


Demographic Specificity 


Over an extended period, the other regions appear to be emigration areas. 
These are the Fleuve region, with a negative balance of 83,000 emigrants, 
closely followed by Louga with 81,000 emigrants. Then come Diourbel (42,000) 
and Casamance (37,000). | 


As far as alien residents are concerned, 41 percent of them reside in the 
Cap-Vert region, 26 percent in Casamance, 14 percent in Sine-Saloum an 10 per- 
cent in Senegal-Oriental. 


The relative concentration of aliens in Cap-Vert is also accounted for by the 
economic, political and cultural role played by Dakar. 


The presence of aliens in rather large numbers in the other regions could be 
due to the proximity of neighboring countries which represent areas of strong 
emigration. 


The population of Senegal is young, a structure chzracteristic of populations 
with a high birth-rate. In 1976, 53.3 percent of the population was under 20. 
The adults (20 to 59) represented 40.40 percent, and the elderly (60 and over) 
only 6.1 percent. 


However, there is a high proportion of 20-59 year olds among the non-Senegalese 
population, compared with 40 percent among the native population. 
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ln addition, the distribution by sex appears relatively balanced as a whole, 
with a slightly larger number of women. The masculinity ratio is 98/100, This 
ratio, however, varies from one age group and one type of population to the 
other. 


The majority of males, i.e. 53 percent, and about 3/4 of the total female 
population, i.e. 74 percent, are married. 


In spite of a large young element, Senegal's population is characterized by a 
strong marriage rate. The unmarried represent 42 percent of the men and 

only 15 percent of the women (the "ranks" are not as close among women as 

is generally assumed). Indeed, the distribution of the population by age and 
by matrimonial state shows that, at 25, most girls are already married. Besides, 
permanent celibacy, among women as well as among men, is almost non-existent, 
probably because religion and custom favor marriage, especially in rural areas. 


The population of Senegal is highly literate. Forty-nine percert of those over 
6 have receive neither the traditional or arabic education, nor an education 
of the modern French type. 


If one excludes coranic or arabic education, which does not guérantee the 
ability to read and write, the actual rate of illiteracy is close to 80 percent. 


However, the distribution by age shows that literacy is higher among the young 
Senegalese than among the old. This difference between generations is account- 
ed for by the progress of schooling in the past few years. 


The census confirms the predominance of the primary sector (agriculture, animal 
farming and fishing) in the country's economy. In fact, 71 percent of the po- 
pulation are employed in this sector. 


We should also note the relative predominance of commercial and sales personnel 
among the alien population, due to the presence of traders from Mauritania 
and from Conakry (Guinea) (21.6 percent compared with 4.8 percent for the 
Senegalese population). 
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SENEGAL 


RESULTS OF CROP COLLECTION, MARKETING CAMPAIGN NOTED 
Dakar LE SOLEIL in French 29-31 May 82 p 5 


[Article by Sidy Gaye: "The End of the Marketing Campaign. The Cotton Crop 
Has Exceeded All Expectations"; information provided by Mr Medoune Diene of 
the Ministry of Rural Development] 


[Text] This year, the marketing campaign for the major agricultural products 
for which there is an organized market has led to the collection of 687,000 
tons of peanuts, 13,900 tons of millet and 40,900 tons of cotton. 


The ccllection campaign was started prematurely to prevent the flight of pro- 
duction to the unofticial market, and was closed in the second half of May; 
nevertheless, there were losses on peanuts and millet. Of all the major pro- 
ducts for which a collection campaign is organized, cotton is the only one for 
which production has reached and even exceeded the forecasts made last september- 
octoker by the Regional Rural Development Companies (SRDR's) and the General 
Directorate of Agricultural Production (DGPA). 


For peanuts, for instance, the tonnage thus collected (national average, all 
grades together) represents 78 percent of the production estimates which, 
initially, amounted to some 880,000 tons. This percentage, which shows a loss 
of almost one fourth of the expected crop, is still an improvement over last 
year's campaign, when illegal competition from the large producers had caused 
half the production to be sold on the unofficial market. This year's loss, 
one fourth of the potential crop, once again calls for an urgent solution to 
the problem of enforcing the monopoly on peanut collection granted to the oil- 
mills and to SONAR [National 0i1-Mill Supply Company]. 


Although it is difficult, right now, to determine precisely where that portion 
of the potential crop which evaded official collection has gone, there is no 
doubt that the large producers are largely responsible for this evasion. 


As in the pest, the heavier losses have occurred in the north, more particular- 
ly in the Louga and Fleuve regions. These two regions have brought only slight- 
ly over half of their production (52 percent) to the official market. The bal- 
ance of their crops will be found, at best, along the Thies-Saint-Louis road 
where, all the year round, here and there, small bags of shelled peanuts are 
offered to the traveller. 
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Leyal i t y 


Together with the Diourbel region which, like them, marketed only 72 percent of 
its crop, these regions--the least inclined to sell on the official market-- 
are those which are demanding the largest amounts of seeds now that the time 
has come to set up production factors. 


Considering concrete cases, the most law-abiding regions are those of Thies 
and Sine-Saloum which sold to SONAR and to the oil-mills respectively 95 and 
88 percent of their crops. Although located near the border, Casamance and 
Senegal Oriental come third and fourth with 78 and 76 percent of their 
production sold on the official market. 


The same percentage of losses, corresponding to a national average, is also 
found in the specific cases of seed and edible peanuts. In fact, as far as 
seeds are concerned, SONAR will have managed to recover only about 65,500 tons, 
i.e. a little over three fifths of the expected 100,000 ton crop expected from 
the seed-raising fields. 


In this particular case, however, we should acknowledge that the losses are 
much more the result of inadequacies in the financing system than of illegal 
competition from the large producers. The prices paid for seeds were high 
enough to encourage all producers to sell their crops to SONAR if financing 
had been made available in due time. This was not the case,and the resulting 
delay encouraged contracting farmers to mix selected seeds to their regular 
crop which they later on sold to the oil-mills. 


In aucition to this first explanation for the loss of two fifths of the seed 
peanut crops from seed-raising areas, there is another explanation, related 
to the financing system which today rather [favors] the 55.437 variety--a 
short growth cycle variety better adapted to the new profile of the rainy 
season=-and in the long run will eliminate, for instance, the 28.206 variety 
which requires four rainy months and which SONAR has not bought in full this 
year. The farmers who had planted this variety, therefore, had to sell it 
to the oil-mills along with their regular production. 


At any rate, since it has already been decided to maintain the seed capital 
at its previous level of 120,000 tons, the shortage will have to be made up 
for by taking from the regular crop if the farmers" requirements are to be 
met to the largest possible extent. The shortage, which amounts to 54,500 
tons, will be taken from the regular crop collection, estimated at 687,400 
tons. In other words, there would remain only 632,900 tons for the quotas 
to be allocated to grinding units. 


Since the grinding capacity of the oil-mills is 850,000 tons, ttey would re- 
ceive, this year, only 74 percent of what they need to operate at full profit- 
ability. This is of course inadequate, but it is still a considerable improve- 
ment over the past two years when they had to make do with only 25, then 12 
percent of their grinding capacity. 
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As for edible peanuts, for which an industrial processing unit is now under 
consideration, this year's collection shows that the growth level that would 
justify such an investment has not yet been reached. Indeed, a prerequisite 
for the construction of such an industrial processing unit is the collection 
of 5,000 tons of seeds. Only with a seed capital of this order would it be 
possible to plant some 20,000 hectares and to expect a production of 20-25,000 
tons. 


Optimum Conditions 


This condition was not met at the end of this year's collection campaign since 
only 4,700 tons were collected, whereas a crop of about 5,400 tons had been 
expected. From this inadequate tonnage, only 3,000 tons will be used for next 
season's seeds, for the planting of only 15-18,000 hectares. Therefore, it 
will take at best twoor three more years to fulfill the optimum production 
conditions which would guarantee the viability of such an industrial project. 


Moreover, the millet purchasing program initially prepared by the Food Security 
Commission (CSA), with an objective of 30,000 tons guaranteed by national fin- 
ancial resources, has in actual fact resulted in the purchase of only 13,900 
tons. This amount, less than half the initial objective, is undoubtedly the 
most disappointing result of the official collection campaign. All the more so 
as this year's millet crop is the third largest since independence. Therefore, 
there was no lack of production but, among other causes, financing was inade- 
quate. The sole possible comfort is the fact that slightly more has been 
collected this year than last year, when CSA had purchased only 8,000 tons of 
millet. 


For cotton, finally, the amounts collected rather exceed expectations. Late 
last september, the expected production was estimated at 35,500 tons but, 

among other factors, a marked improvement due to October rains has brought us 
over 40,900 tons. The whole crop has been purchased by SODEFITEX [Textile 
Fibers Development Company] since, in this particular case, there is no unof- 
ficial market worth mentioning, and consumption by the farmers is insignificant. 


9294 
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SENEGAL 





PROGRESS OF CONSTRUCTION OF SECOND UNIVERSITY 
Daker LE SOLEIL in French 1 Jun 82 p 10 


{Article by Mohamed Ndao: "Gaston-Berger University: The Third Stage of 
Construction Has Begun"] 


[Excerpt] As part of the preparation for International Environment Day which, 
in the Fleuve region, will be continued by a Town-Planning Week, a visit at 
the Gaston-Berger University site, 10 km from Saint-Louis, has given us an 
opportunity to check on-site the progress of the construction of this univer- 
Sity, the second in the country, the opening of which is eagerly awaited as 
it will relieve the pressure on Dakar University. 


The second stage of construction including 7 villages to house approximately 
1,700 students, is now tully com, .eted; work on the third stage has begun 
last February and is now in full progress. 





Three contractors are working on the third stage, and over 700 laborers are 
working every day at ite various construction sites. 


The task of the first contractor is to build 11 housing units for unmarried 
people, and 3 for married couples, 1 restaurant including 3 dining halls, plus 
1 hall for patients on a special diet and 1 cafeteria. 


The second contractor is to build housing units for the faculty. As for the 
third contractor, it must build on schedule--just like the other two--the 
University administrative buildings, a faculty comprising 4 buildings, a 
10-floor tower which will house the library, 2 lecture halls and 1 laboratory. 


Finally, a group of contractors is now building the water-processing plant. 
All the operations corresponding to the third construction stage, upon the 
completion of which the Saint-Louis University will be partially operational, 
required a total financing of approximately 5 billion CFA francs. 


It is important to note that, since work started last February, no delay that 
could interfere with the progress of the operations already started has been 
ncted, as we were told by the head of the Regional Housing Department who is 
in charge of following-up and supervising construction. 


Therefore, we can expect that the construction schedule, which extends over 
9 months, will be adhered to. 
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SENEGAL 


BRIEFS 


JAPANESE MEDICAL EQUIPMENT GRANT--(APS) Yesterday afternoon, Mr Ousmane Seck, 
minister of Economy and Finance, and His Excellency Mr Chiyuki Hiroaka, Japan- 
ese Ambassador to Senegal, signed a 430 million CFA franc subsidy agreement 
providing for the purchase of medical equipment necessary to cover the country's 
health system requirements. This equipment is intended for the Kaolack, Thia- 
roye and Fann hospitals (radiological, surgical and laboratory equipment, etc.). 
According to Mr Ousmane Seck, "the balance of the Japanese-Senegalese coopera- 
tion is positive since, from 1977 to 1982, it amounted to 8 billion [CFA francs] 
including 5 billion as gifts and 3 billion as loans." For his part, His Excel- 
lency Mr Chiyuki Hiraoka stated that "this grant will reinforce the means pro- 
vided for health requirement coverage, a domain especially stressed by the 
Senegalese government under its Sixth Economic and Social Development Plan. 
Thus, Japan is contributing to all fields: fisheries, agriculture, road-build- 
ing and health. [Text] [Dakar LE SOLEIL in French 29-31 May 82 p 8] 9294 
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TANZANIA 


PARTY CENTRAL COMMITTEE ENDORSES ECONOMIC PROGRAM 
LD281244 Dar es SalaamDomestic Service in English 0400 GMT 28 Jun 82 


[Text] Dar es Salaam: The Party Central Committee, after in-depth deliber- 
ations, has endorsed the government's 3-year structural adjustment program 
[SPA], which is an elaboration of earlier formulations aimed at national 
economic rehabilitation. 


The party, which ended its 3-day sitting under the chairmanship of Mvalimu, 
said the SAP forms the basis for negotiations with donor countries and inter- 
national financial [words indistinct] to their aid in the rehabilitation ef- 
forts without endangering the party's socialist policy. 


According to a press statement issues yesterday in Dar es Salaam by the Party 
Chief Executive Secretary Ndugu Mvak-Awago, the committee believes that the 
program is a comprehensive elaboration of the objectives set out in the 
National Economic Survival Program The 3-year adjustment program 
was presented in parliament during the on-going budget session and is aimed 
at bolstering industrial and agricultural production in consolidating the 
service, communications and energy sectors. 


According to the SAP, the country requires 10,026 billion shillings in foreign 
aid as import support for essential goods, raw materials and spare parts. The 
program also seeks to raise the country's foreign exchange reserve position 
through agricultural and industrial exports, enabling the country to meet the 
cost of essential imports by 1985-86. 
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